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Immersion education in Canada has been attracting a lot of attention from those engaged in second language education as a successful strategy for fostering communicative competence in a second language in the context of classroom second language learning. The present paper aims at specifying fundamental characteristics of Canadian immersion education from a theoretical perspective, focusing on its duality as bilingual education and as second language education.  This theoretical assessment of Canadian immersion education has revealed the importance of subject matter as meaningful comprehensible input for second language learners, implying the necessity of integrating content teaching and language teaching for developing communicative competence in a second language.
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As the importance of English as a global language increases, and the need for fostering communicative competence in English is increasingly appreciated by those engaged in second language education today, we often come across the terms immersion, immersion education, and immersion programs in literature, lectures and symposiums on second language education. This is true in Japan, too, where the new Course of Study for Primary School to be implemented in 2002 has given an official endorsement to the introduction of English language education into our primary school curriculum in the form of global education, which is to be pursued in the newly-to-be-introduced subject of Comprehensive Study Hours.
The term of immersion itself, however, is not new at all. It has existed for a long time not only in professional discourses but also in casual conversations on the street as to second language education. A student who has just arrived in a foreign country to study at a university there, for example, is to be immersed in the environment of the foreign culture.

